.

Urednidtve v Schillerjevih uliesh Bt. 3. — Dopise
;: "mu: frankirati, rokoplx‘: 86 Do nathjo.

V obdinske odbore same zavedne
narodnjake!

Ves napredek v politiki in v gospodarstvu
nadega naroda je ponajve¢ odvisen od zavednosti
Zupanstev, oziroma obé&inskih odborov. Ako bi vsi
na&i obéinski zastopi zahtevali od drzavnih uradov
slovensko dopisovanje, bi ga gotovo dosegli. Le
malokatera obéina nastopa v tem oziru odloéno,
vedina se jih da od politiénih uradnikov ugnati
v kozji rog. da resuje nemske dopise z netastno
poniZnostjo vkljub temu, da jih dobro ne umejo.
Castno izjemo dela v tem  ozirn zraven nekojih
drugih todi obdina Marija Gradec pri LaSkem
trgu, ki deluje odloéno na to, naj ji drZavni
nradi dopodiljajo slovenske vloge, a ec. kr. okrajno
sodisée v Lafkem trgn in c. kr. okrajno glavar-
stvo v Celju se tej zaKoniti zahtevi noce ukloniti,
temved usiljuje obéini Marija Gradec nemske do-
pise z nalogom, da jih mora reSiti tudi, ¢e ijih
ne razume. Okrajno glavarstyo celjsko je dopo-
slalo ob&ini Marija Gradec proti njeni zahtevi
sledeci odlok:

St. 15265,
C._kr. okrajno glavarstvo Celje,
AT dne 1. aprila 1905.
Zupanstvu
Marija Gradec.

Iz dopisa ¢. kr. okrajne sodnije na Laskem
z dne 22. marca 1905, St, Ne I 406/5 in iz on-
dotnega porotila z dne 22. marca 1905, St. 244
je razvidno, da Zupanstvo vkljub tuuradnemu
ukaza z dne 9. marea 1905, §t. 11400 sprejem
in reSitev nemskih dopisov zabranjuje.

C. kr. okrajno ‘glavarstvo spozna na podlagi
élena XIX. drzavljanskega temeljnega zakona z

, 21, grndna 1867 drZz. zak. S5t. 142 Kkakor

7npamstyo Marija Gradec je zavezano, spre-

jemati in reSevati ¥ nemikem jeziku pisane dopise.
Nagibi:

Po élanu XIX. citirane postave se . enako-
pravnost vseh v deZeli obiéajnih jezikov v Solah,
uradih in javnem Zivljenju od drZave prizna.

Ker je toraj v celjskem okrajn smatrati
nemski jezik kot v deZeli obicéajni jezik, je Zu-
panstvo Marija Gradec zavezano, v nemskem je-
ziku pisane dopise sprejemati in reSevati.

Zoper to odloébo je dovoljen rekurz na
c. kr. namestnijo v Graden, katérega je tekom
14. dni, raéunsi od dneva sledetega dne dostave
te odloébe vloziti pri tukajSnem uradu.

(. kr. namestniski svetnik,
zastopan po:
Frh. v. Warsberg.

Todg Zupanstvo obéine Marije Gradec ni
otroéje, da bi wverjelo zvitim besedam nemsko
misletega ofka v Celju. zato je vloZilo zoper
ravnokar nasteti odlok ugovor na c. kr. namest-
nijo v Gradee, v katerem se élen XIX. drZzavnega
temeljnega zakona z due 21. julija 1867, §t. 142
drz. zak. prav dobro razlaga, kakor sledi:

Visoka e. kr. namestnija v Gradcu!

Zoper odlok c¢. kr. okrajnega glavarstva
Celjskega z dne 1. aprila 1905, st. 15265, priloga
pod A, v zadevi tuuradnega sprejemanja in rese-
vanja nemsko pls(unh dopisov c. kr. okrajnega
sodiséa v Laskem trgn se vlaga pravocasno
sledeci

-

izhaja dvakrst ns teden, viak torek in petek
ter velja za Antrijo in Nm&jo na leto 8 kron, pol
lota 4 e, 3 mesece 2 kroni. Za Ameriko in
dezele toliko vel, kolikor znala poitnina, namred:
leto 18 kron, pol leta 6 kron 50 vin. NaroZnina u

posilja upravnidtva, pladuje se vnaprej,

ugovor:

1. Ni res, da bi se od podpisanega Zupan-
stva nemski dopisi ne sprejemali, kakor to izpod-
bijani odlok neresniéno zatrjuje, temveé res je,
da se vsak dodli nemSki akt upise v tauradni
opravilni zapisnik, t. j. se gprejme v urad. (Vsak
obéinski nrad je namre¢ dolzan sprejemati do-
pise v tujem jeziku &etudi jih ne more resiti)

Ni res, da bi se refitev nemikih dopisov
zabranjevala, temveé res je, da se ti dopisi z naj-
boljso voljo me morejo refiti; kajti niti Zupan,
niti svetovalei in odborniki niso toliko nemséine
zmozni, da’ bi se mogli sami brez tolmaca pre-
pricati na lastne o& o mjihovi vsebini in jih
razumeti, to se vender ne pravi, da Zupanstvo
reditev teh dopisov zabranjuje. temveé to dokazuje,
da c. kr. okrajno sodisée v Laskem trgn samo
naravnost onemogoéujé ob@nskemu uradu resitev
takih zadev, ki so popisanme v nemskem jezikn,
oziroma jo zavlaéuje, da smo si morali dmng
iskati pravilne prestaye memskih dopisov, Kar
prouzroéuje obgini' nepotrebne troske.

2. Po ¢lenu XIX, drZavnega temeljnega za-
kona z dne 21. decembra 1867, drZ zak. 5t. 142
priznava drzava Gnakoy éh ¥ ilezeli obi-

cajnih jezikov v Sol Zivijenju.
Postopanje @ v Laskem

trgn nasprotoje AR 4 ono ne pri-
znava kot drZavnj urad v svonh zadevah sloven-
skemu jeziku enakopravnosti v oblinskem uradu
Marija Gradec, ki je od sodicta jedva 50 korakgy
oddaljeno. V smislu élena XIX. imenovanega
zakona mora biti na Spodnjem Stajerskem vsak
¢. kr. nradnik slovenskega jezika zmozen v govoru
in pisavi, ni torej nobemega zakonitega povoda,
zakaj bi se uradniki e. kr. okrajnega sodidéa v
Laskem trgu ostentativno in izzivajoée izogibali
rabe slovenskega jezika v dopisovanju s slovensko
ob&ino. Nasproti temu niso funkcionarji obéinskega
urada, oziroma odborniki po nobenem zakonu
vezani, biti zmoZni niti v govorn niti v pisavi
drogega deZelnega jezika; kajti oni so funkcionarji
avtonomne korporacije, katerim so poverili volilei
poslovanje obéinskih zadev in se njih élen XIX.
imenovanega drZavnega zakona, kar se tice znanja
jezikov, ne more dotikati,

Ker je obéina v domacem podroéju avto-
nomna, si je obéina Marija Gradec izbrala slo-
venski jezik za svoj nradni jezik, vendar priznava
ona, da sme vsaka oseba v dopisovanju Z njo v
smisla razsodbe upravnega sodiféa z dne 15.
aprila 1885, §t. 1031 (B 2504) rabiti tudi drogi
dezelni jezik. C. kr. okrajno sodiSée ni avtonomni
urad, ono si torej ne more dolo¢iti nobenega
jezika za uradni jezik, ono tudi ni oseba; zato
mu ta razsodba ne daje pravice se v dopisovanju
z obéino posluZevati katerega drugega, nego samo
njenega uradnega jezika, brez ozira na to, naj je
ta jezik c. kr. uradnikom vSe¢ ali ne, temveé
uradni jezik slehernega ec. kr. okrajnega sodiSéa
na zunaj t. j. z obéinami in strankami njegovega
podroéja je tisti, ki je uradni jezik v njegovem
okoli¥n se nahajajoée obéine, oziroma, ki je jezik
stranke.

(. kr. finanéng ministrstvo je s svojim ukazom
z dne 30. decembra 1891, §t. 45837 iz teh nagibov
zankazalo, da se morajo c¢. kr. davkarije pri do-
pisovanju z obCinami posluZevati njenega urad-
nega jezika.

Po analogiji tega ukaza je ravno tako, ¢e
ne Se v vedji meri potrebno, da tudi ¢. kr. okrajna

Y Celju, dne 2 maja 1905. 1.
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sodi§¢éa dopisujejo z obéinami svojega podroéja v
njihovem uradnem jeziku. |

3. V smisln élena XIX. odstavek prvi na-
Stetega drZavnega temeljnega zakona ima vsak
narod v drZavi pravico svoj jezik Envati in gojiti.
Odbor ob&ine Marije Gradec je kot zastopnik
slovenskega naroda svoje obéine poklican varo-
vati in ¢éuvati slovenski jezik pred preziranjem
¢. kr. sodiféa v Latkem trgun; zato je bilo Zu-
panstvo zakonito opravi¢eno zahtevati od svojega
¢. kr. okrajnega sodis¢éa in glavarstva slovensko
dopisovanje.

4, Drzavni temeljni zakon z dne 21. de-
cembra 1867 ni bil sklenjen in izdan zato, da bi
se dajala c. kr. nradom pravica in moé po meri
midljenja svojih uradnikov spoznavati, v Kkaterem
jeziku naj oni dopisnjejo z obCinami, temveé ta
zakon je bil, kakor njegov naslovy izrecno napo-
veduje, zato sklenjen, da se dolo€ijo obéne pravice
drzavljanov za vse Kkraljevine in dezele. V tem
zakonu pridejo torej v poStev jezikovne. pravice
drzavljanov v Soli, uradih in javnem Zivljenju,
ne pa c. kr. uradniki ali c. kr. uradi. Slovenci
smo avstrijski drzavljani. V tem zakonu doloéene
pravice se torej nanasajo tudi na vse drZavljane
slovenske narodnosti in torej dosledno na vse
nase obéine. Kakor hitro katera slovenska obéina
naznani ¢. kr. nradu v podro¢ju slovenske govo-
rice, da zahteva slovensko dopisovanje, je ta c.
kr. urad dolZan, ti zahtevi ustreéi v polni meri
Ako se pa on ti zahtevi upira, kakor se to v tem
sluéaji godi, ne priznava on ravnopravnosti slo-
venskemu jeziku ter torej krii zakon.

Zupanstvo in obéinski odbor ima namred
vsled avtonomije obéine pravico, dopise e. kr.
uradov dajati na ogled tudi drogim obéanom,
drzavljanom, zaupnikom, ki niso odborniki. Ze ta
iz avtonomije obéine izhajajofa pravica zahteva
sama po sebi brez ozira na znani ¢len XIX, da
morajo ¢. kr. uradi Z njo dopisovati.v njenem
uradnem jezikn. Kadar pa bode imel kateri c. kr.
uradnik sodid¢a v LaSkem trgu kaksno zasebno
zadevo pri obéini Marija Gradec, se sme on v
pisavi v smislun élena XIX. posluZevati drugega
deZelnega jezika. V tem.sluc¢aju si bode Zupanstvo
oskrbelo slovenski prevod na, obéinske stroske.

5. Ravnanje c. kr. okrajnega spdiféa v
Laskem trgu tandi onemogotuje obéinskemu odboru
Marija Gradec nadzorovanje opravil obéinskega
starefinstva, ki mu pristuje po § 36. obéinskega
reda za Stajersko. Po doloébi tega paragrafa ima
vsak odbornik, tudi od odbora postavljeni zaupnik
pravico pregledovati shranjene, dofle in za od-
pravo pripravljene akte. Tega svojega nadzoro-
valnega poslovanja oni ne morejo v vseh onih
sluéajih izvrSevati, v katerih je ec. kr. sodiiée v
LaSkem trgu, oziroma Kkateri drugi drZavni urad
predlozil dopise v nerazumljivem, nemskem jeziku.

7 gzirom na vse te razloge prosi podpisano
Zupanstvo:

Visoka c. Kr. namestnija v Graden blagovoli,
oziraje se na naStete razloge, izpodbijani odlok
c. kr. okrajnega glavarstva v Celju z dne 1.
aprila 1905, &t. 15265 kot v zakonu nenteme-
ljenega razveljaviti ter potrebno ukreniti, da bode
c. kr. okrajno sodis¢e v Laskem trgu dopisovalo
z obéinskim uradom Marija Gradec v njegovem
uradnem t. j. slovenskem jezikun.

Zupanstvo obéine Marija Gradec,
dne 18. aprila 1905,
J. Lapornik, Zupan.



Tolmacenje ¢lena XIX. imenovanega drzav-
nega temeljnega zakona z dne 21. decembra 1867,
od strani obéine Marija Gradec je pravo. Pe tem
tolmacenju naj postopajo vse naSe obéine, Sele
potem bode postal na$ jezik polnoveljaven, dru-
gaée pa nikdar. Drzavni poslanci niso v ti zadevi
najmerodajnejsi, temve¢ obéine same, Vsi nasi
obéinski odbori naj proglasijo slovenski jezik za
uradni jezik. Ta sklep se naj naznani vsem c. kr.
uradom. v katerega podroéje spadajo, s zahteve
naj dopisujejo v, prihodnje v slovenskem jeziku.
Zapomni se naj, da si obine smejo doloéevati
svoj uradni jezik, drZavni uradi pa ne.

V svrho enotnega postopanja je neobhodno
potrebno, naj se v vsakem sodnem okraju sklicejo
~ shodi Zupanov in svetovalcev ter tajnikov. ter se
naj sklenjene resolucije doposljejo vsem drZavnim
uradom in vsem slovenskim listom v znanje.

Iz vsega tega je dovolj jasno, zakaj si naj
ohranimo vsako Se tako neznatno obéino v svojih
rokah in zakaj naj ne volimo nerazumnih, mla¢-
nih ter z nem$tvom okuZenih ljudi v obéinske
odbore.

V obéinske odbore spadajo zavedni narod-
njaki!

Domace in druge vesti.

— Vladna pamet, kje si ti! Opozarjamo,

na nas danasSnji uvodni ¢lanek. .V obéinske od-
bore same zavedne narodnjake®. Ce ¢lovek éita
istega, oziroma tamkaj objavljeni ukaz c. kr. gla-
varstva v Celju Zupanstvu Marija Gradec, zaéne
se mu res nehote pred oémi tema delati. Al je
ta nkaz pustna Sala, ali zlobnost ali dokazuje le
dozorelost vladne pameti na Spodnjem Stajerskem ?
Le prémislite modrost tega ukaza! Avstrijska
drZzava jaméi vsem svojim drZavljanom po te-
meljnem zakonu, ¢lenu XIX. enakopravnost jezika
v uradih te drzave. Potem pa vlada aystrijske
drZave zahteva od Slovencev obéine Marije
Gradee, oziroma od zastopa te obéine, naj so
lepo mirni in zadovoljni, ée jim av-
strijska vliada po ¢ kr. okrajni sodniji na
Laskem nems$ki dopisuje, in naj ji na nemske
dopise edgovarja. Na to se avstrijska vlada po
svojih uradnikih pri e, kr. okrajni sodniji na
Lagkem zoper Slovence kar pritoZi na avstrijsko
vlado v roke svojih lastnih uradnikov pri e¢. kr,
gkrajnem glavarstvu v Celju! In vlada avstrijske
drzave, ki jaméi Slovencem enakopravnost njih
jezika v c¢. kr. uradih, izda po svojih uradnikih
pri ¢. kr. okrajnem glavarstva v Celju gori ome-
njeni ukaz Slovencem obéine Marije Gradec, ozi-
roma obéinskemu zastopn! In vlada avstrijske
dizave, ki je kriila temeljni zakon drZave na
Laskem, se v tem ukazu (v Celju!) v opraviéenje
svojih grehov sklienje sama na élen XIX, dri.
temeljnega zakona o enakopravnosti vseh drZav-
ljanov glede rabe njih jezika v c. kr. uradih, Ta
vlada pa, éujte in strmite, pravi, da je bil nekdo
na LaSkem s strani Zupanstva Marija Gradec na
svojih pravicah prikrajSan in kdo neki? Mar kak
Nemec glede svojega nemSkega jezika? Ne, nek
drug drZavljan in sicer — nem#&ki jezik Oti

LISTEK.
Karin.

Zgodovinska povest. -~ Spisal Mavro Jokay. Prevel Prost.
Mrvidkov.
(Dalje.)
IV.

+Panem et Circenses” je bilo geslo rimskemu
narodu, ko je gladoval ali se dolgocasil.

In istinito, izvrsten narod je bil to. Delav-
ska proza mu je bila neznana. Cesarji so mu raz-
dajali zastonj, kar so prinasale zarobljene pro-
vincije: kruha, vina, olja. Glede iger v cirkusu
pa je tekmoval cesar s cesarjem, da zadoS¢a naj-
gkrajnejfim Zeljam narodovim.

A glede raznovrstnosti sekularnih iger pre-
kaSa Karin vse s krasoto njihovo, kar je Ze ne-
smisel.

Enkrat so posuli ves cirkus s zlatim prahom,
da so se prasni oblaki, ki so jih razgrebli konji,
blesteli v solncu, in so kviritje, na katerih obleko
je-legel prah, pozlaceni odhajali domov.

Drugo pot je zakrival cirkns ¢aroben gozd.
Sirokovejati, senéni hrasti, ki so jih bili izkopali

ljuba avstrijska vladna pamet! Ali si Ze toliko
opeSala, da ne izprevidis, da priznava temeljni
zakon drZave, katero ti k nesreéi vladas, enako-
pravnost Zivim ¢lanom te drZave glede
rabe njih jezika, Nemcem nemikega.
Slovencem slovenskega. Kako se osmelis,
ti, vlada, ki nisi Nemec in nisi Slovenee, da se
nasproti élanom drZave zagovarja$ s élankom
o0 enakopravnosti drZavljanov, ako v svojih uradih
mudi§ Slovence z nems¢ino. Gospodje poslanci,
povprasajte, prosimo, vlado na Dunaju, ali ima
ista tudi take modre -nazore kakor njeni éinitelji
na Spodnjem Stajerskem.

— Javen shod v Zaleu, Celjsko politiéno
drustvo .Naprej” priredi v Zaleu prihodnjo ali
pa drugo nedeljo velik javen shod, na katerem
se¢ bode razpravljalo o raznih, Savinsko dolino
zadevajocih perecih narodnih zadevah. Opozar-
jamo Ze naprej na ta vaZen javen shod ter bo-
demo natanéno doloGen dan in uro zborovanja
naznanili prihodnjié. .

— Zangger in konsum eceljskih uradnikoy.
Zadnjié priobCeni pismi sta v kriceéi lnéi osvetlili
celjske nemskutarske kramarje. Eden njihovih
voditeljev Zangger, je pisaril na vse Kraje, da
vzame novemu konkm;entn kredit, da ga spravi s
pota. Ko je bila potem licitacija blaga iz kon-
suma, je bil Zangger prvi, ki je priletel na lice
mesta ter kramaril, da je nesramno. Vse mu je
bilo .Sund”, da je zmiZal ceno in pregnal kupee,
potem pa je vse .Sundblago” ‘kupil sam za malen-
kostno vsoto, ter je sedaj prodaja seveda kakor
najboljie prima-blago v svoji Stacuni. Taka uma-
zanost, kakor jo je pokazal Zangger, je nekaj
tako nizkega, da bi moralo biti sram vsakega, le
ne kavalirja in povrhn Se rezervnega éastnika
Zanggerja! To njegovo pocetje je podlo in za-
dostuje, da se mu vzame SarZa; kakor on, ne
delajo oficirji, ampak jndje!

— Perfidnost graskega postnega ravna-
teljstva., Pred kratkim je priSel v Celje postni
nradnik, Hartmann iz Gradca. Ta élovek seveda
ni nikakor zmoZen uradovati med Slovenci, ker
ne razume jezika, v katerem mora s strankami
najveé obéevati. Tos sramotno dejstvo je seveda
povzrocilo c. kr. poStno ravnateljstvo v Gradeu,
ki ho¢e napraviti iz Celja nekako Be sk
predmestje. Posilja nam nradnike, ki pri najbolj$
volji ne morejo vrsiti svojih dolZnosti, ki niso
sposobni, Zakaj je postno ravnateljstvo poslalo
n. pr. ravno pred tem neéuvenim imenovanjem
‘Slovenca, Simoniéa pomoznega uradnika. v Aussee?
Kaj misli poitno ravnateljstvo se norcevati s
slovenskim obéinstvom ?

— Iz Mozirja. Ozirajoé s na laznjivi dopis
v celjski obrekovalki .D. Wacht™ javimo kratko
to, da je vsa vsebina tistega dopisa do picice
zlagana in se bode Se v tej zadevi natanéno po-
rocalo. Za danes le toliko, da ta dopisun o celi
stvari niti najmanjsega pojma nima. Ako neméurju
prst pokaZes, zgrabi za celo roko in naredi iz
muhe konja. ~—— To suho vest smo prejeli o do-
godkun, ki je razburil vso javnost. Grd madeZ so
nemski listi vrgli na narodni ponos Moziréanov;
pri¢akujemo v najkrajSem éasn informacij.

~— ¥ dobrnskih topliecah in po Dobrni
sploh se javno govori, da Slovenci ne bodo vec

s korenino vred po nemskih gorah, visoke vitke
palme, ki so jih pripeljali na ladjah od afriikih
obal, so bile posajene sredi ogromnega prostora.
Cudeéa se mozica, ki je Se' nedavno tu videla
puséavo, pokrito s zlatim prahom, obCudovala je
sedaj bas na onem mestu pragozd, v Cegar senci
so se videle najnenavadnejSe Zivali iz juga in vshoda,
od krasne zrafe do grdega nilskega konja, —
pravi pravcati raj, na degar drevju je viselo
zlato ovoéje, ter prepevalo stotine in stotine
pticev; a po vejah so se krivile lestece kade in
v senci si je divji pav ter pohleyni znoj trebil
sijajno perje. ‘

Ko se je narod dovolj naéudil, je pridrla
jata lovcev, ter pobila lepo zverjad. Nato so po-
sekali gozd, in dan kasneje je gledal narod na
onem prostorn Sirno morje, na éegar gladini se
je bojevalo celo ladjevje.

In zopet drugo pot, — sredi poletfa je bilo;
utrujen je beZal vsakdo pred Zaredim solncem,
iskaje si hlada; tedaj je narod zagledal v cirkusu
s strmenjem in strahom zimo pred seboj. Cirkus
Je bil pokrit s snegom, ki.so ga pripeljali na
ladjah in vozovih iz noriSkih in galiskih snez-
nikov. Po snegu se je podilo sto in sto zvenecih
sani v slikovitem krogu, sani, o katerih Rimljani

L

| 4. Friedl, O. Reitter. namestniki.

neki spoznali, da je Vimpoliek pade ngut; v
| vodo in se zadusil. Orozniki g takrat poizve e!E' ‘
+‘da' je impolSek ™ v gost] nsejevi v Gaberjal

.

dobivali dela v toplicah. Pripisuje se ta oblasten
izrek topliSkemu vrtnarju Matevin Pirtovieku.
Ker Se do sedaj ni bilo znano, da bi dezZelni
“odbor izdal kak odlok v tem smislu, da bi imel
Pirtovsek odloéevati o tem, kdo bo dobival delo
in kdo ne, vpratamo javno dezelni odbor Stajerski:
Je-li znano deZelnemu odboru postopanje topliskega
vrinarja Pirtovieka, in ¢e mu je znano, kaj misli
ukreniti, da neha enkrat neomejena oblast vrt-
narja Pirtovseka, kateri je v zadnjih letih zrastel
celo ravnatelju ¢ez glavo? Zraven bi si pa do-
volili vprasanje, kakp da Pirtoviek sam pride do
sluzbe v toplicah, ko je vendar bil nekdaj navdusen
Slovenec ? PirtovSek! razloZite nam to!

~— Iz Dobrne se nam pife: Kaj si sme do-
voliti élovek, ée je nemSkega misljenja, kaze nam
jasno topliski vrtnar Pirtovscheg. Prepri¢an o
svoji mogocnosti v dezelnih toplicah : dobrnskih,
drznil se je Ze povprasevati topliske delavee, v
kaksne gostilne da zahajajo. Kaksen ima namen,
je _jasno, ¢ée povemo, da Pirtovscheg popolnoma
po svoji volji sprejema, in odpuséa topliske de-
lavee. Sicer je pa Rojda precej drago plaéal svojo -
radovednost. 'e morebiti Pirtovschega jezi to, da
nikdo nocée iti v gostilno matere njegove Zene,
mu res ne moremo pomagati. Da bo pa drugikrat
vedel. drZati jezik za zobmi. opozorimo ga na to,
da mi neé povprasamo, v kakSne gostilne je za- |
hajal Pirtovscheg in v kakine zahaja sedaj in
tudi ne, kaksno zgo%loﬁuomajo — fajerberkarske
«ojtre”? Ce bi nas kdo ne razumel, bodemo drn-
gikrat stavili vprasanje jasneje in dali tudi —
odgovor!

~ Slovenj-Gradee. S posredovanjem ﬂoto-
valnega uéitelja, g. M. Jelovika, se je v Slovenjem
Graden ustanovila dne 26. aprila  Zadruga za
rejo bikov™ z omejenim porostvom. Zadruga obsega
obéine Slovenji Gradee, Stari trg, Vrhe in ima
namen povzdigniti govedorejo s tem, da bi se v ‘

zadostnem Stevilu skupno nakupovali in redili
plemenski biki marijadvorske pasme. Predstojnistvo
zadruge obstoji iz 6. udov in 3. namestnikov. Iz-
voljeni so: A. Gilnther, nacelnik; J. Schondorfer,
namestnik; J. Kramer, tajnik in blagajnik; Ernst
Goll, J. Schuller, P. Popié, ndje; Ir. Wodounig,
ija obstoji
iz 3. udov in 2. namestnikov. En epravilni delez
znaSa 10 K, pristopnina 2 K, letnina za vsako v
letni zadruzni spisek vpisano kravoe ali telico
1 K 20 v. Dosedaj je pristopilo 17 udov.

— Brezige. Dne 9. majnika lanskega leta
je nek kmet nasel pod mostom neke struge tik
Zeleznice v Selah pri BreZicah tamoSnjega posest-
nika JoZefa VimpolSeka mrtvega. Zdravniki so

do pozne noéne ure in da je imel s HorvatiCom
iz Mihalovca prepir. Ker se ni dalo dokazati, da
je Horvati¢ povzrocil Vimpoliekovo smrt, se je
ustavila preiskava. Héerka nesreénega VimpolSeka
je nekaj sumljivega zvedela in orozniki iz Brezic
so poizvedovali Se enkrat, ujeli Horvatiéa in ga
izroéili v nedeljo sodiSéu v Brezicah.

— Nesreéa. Dne 26. aprila t. I. sta zakonska
Joze in Terezija Udué na Planini izrocila svojega
2letnega sincka Franca 19letni héerki Mariji v
varstvo, sama sta pa Sla na njivo. Mali France
je prosil sestro, naj ga da na peé; na peéi zah-
teval je vodo. Ker mi bilo vode pri roki, je sla
Marija k studencu po vodo. Vrnivii se v sobo
najde svojega brata na peéi v plamenu. Starsi e
prihite domov, strgajo gorece cape 1az telo me-
sreénega otroka; rane pa so bile tak a Je
otrok Se tisti dan popoldan umrl. Nesreca
tolmaéi, da je otrok nasSel na pei Zveplew
se sam zaZgal. P o
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prej niti sliSali niso. Sredi_‘ciﬂllﬁ' je lezala na
visoko nagromadenih lede‘afkih sila tulnjev, opi-
rajo¢ih se na svoje éekp&}ﬁa povriini okroglega
ribnjaka, ¢egar ledemo gladino je namesGala
ploséa od brusemega stekla, so se drsali spretni
drsalci. Prezebajof so se zavijali Rimljani v svoje
plasée ter med predstavo zabili, da so se ne-
znansko potili zbog neznosne vro€ine. Drsalei so
mnozZico kepali, in visoki narod je klical navdu-

“%eno ave cesarju, ki je v taki meri umel pre-

skrbovati svojemun narodu izbornih zabav. ’

Obis¢imo sedaj Karina v njegovi palaéi.
Ako zapustimo ogromno poslopje s p.rostmnimi
vrtovi, ki zavzemajo prostor celgga mestnega dela,
dospemo do pozlaéenih vrat, ki vodijo v hodnike,
podobne ulicam. Velikanski atriji kar mrgole
dvorne sluzinéadi, robov, ki gospodujejo tu, se-
natorjev, ki so se ponizali v sluge. Rjav trakiski
velikan ureja vrsto onih, ki so prisli v pohode
k velemoZnemu gospodarju. Kaka sreca za one,
ki smejo bivati na njegovi strani! Clovek tam ni
ve¢ na zemlji! Krasna, ovalna dvorana ne pri-
puséa vhoda niti lenemu ¢asm, niti vremenun. Tu
se ne ve ni za noé, ni za dan. Dvorana nima
oken. Izza prozornih zaves Sirijo veéne svetilke
svetlobo, ki je v nekakem vstrajnem mraku po-




— Brezice. Jako prostorni z umetno lugjo
* opremljeni vrt ,Narodnega doma” v BreZicah je
7e zelen in v cvetju; prostorna veranda z miénim
razgledom na Kranjsko, veliki zraéni prostori
gostilne ,Narodnega doma”, raznovrstni &asopisi,
knjiznica nudi obéinstva razvedrilo, keglisée pa
zabavo. Izvrstna kuhinja, pristno, le od slovenskih
kmetov kupljeno vino. dobro pivo je vedno na
- razpolago. Tujcem sluZijo prostorne sobe za pre-
noéevanje. Kmetom iz okolice posebno priporo-
éamo ugodnosti gostilne ,Narodnega doma®, ker
je zanje veliko boljSe v zdravih prostorih ali na
vrtu po trudnem delu par uric prebiti ter slo-
venske d¢asopise ¢itati, ko se dati prezirati v
beznicah od sovraznih nemdkutarskih Kkrémarjev.

— Seyniea. Ob kranjski deZeli lezi nas
trg, a seveda so se zalegli tudi pri nas nemsku-
tarji: pa mi shajamo %e dosti mirno Z njimi, ker
smo preponizni, da bi pokazali objestnezem, kar
jim gre. Veliko veselje imajo do razgrajanja in
provociranja po gostilnah; slovenske goste hrulijo,
in ni ga, ki bi jim dal po zobeh. Posebno hra-
brost kazeta dva komija, a to povemo, da nas
takéni pobalini ne bodo vznemirjali. Zoper to
imamo dosti pomodkov. Pa kak3ni gostje so to!
Bila je pri nas Smrekerjeva gostilna, ki so jo
okupirali ti privandranci, in sicer tako, da se je
je vsak Slovenec izogibal. Zdaj pa je moral go-
stilni¢ar zapreti krémo, ker mu ni neslo vsled
teh hajloveev, ki so mu odpodili drnge goste. In
slidite! Zaceli so nato Studirati, da si postavijo
lastno nem&ko barako, kjer bi nemoteni spuséali
svoje zivalske glasove. Do tja pa je dolga pot,
Slovencem pa se tudi odpirajo ofi, da nocejo veé
kriéacev v svoji sredi. Le izzivajte, kadar nam
bo vsem zadosti, bomo govorili druogace!

~— Ukradena ameriska pisma. Vsled na-
redbe celjskega okroz. sodiséa se okoli Celja in
Zidanega mostu §¢ nadalje iscejo amerifka pisma,
ki so bila na vlakn pokradena in izropana de-
j res so orozniki blizn Zidanega mosta
piei in po  jarkih na8li %e 71 odprtih
ameriSkih pisem, do¢im je neki pismonoSa blizu
Trbovelj tudi naSel Se 40 takih pisem. Zaprti
usluzbenec Nemetz trdovratno taji.

— Strela je udarila na veliko soboto v
stolp zupne cerkve y Smartnem pri Slov. Gradeu.
Od strelovoda je odletela strela ter oplazila neko
deklico tako, da se bori s smrtjo.

— 1z ptujske okolice. Ptujski pek in Znpan
Ornig se ob vsaki priliki rad Sirokousti, kako ga
slovenski starfi s povzdignjenimi rokami prosijo,
naj sprejme njihove otroke v mestno nemSko Solo.
Ako je res tako, zakaj pa Se da razglasiti v
uradnem listu c. kr. okrajnega glavarstva v Ptuju,
da se sprejemajo otroei iz tujih Solskih okolidé
v mestno  dejko in deklisko Solo, ako placajo 8
kron. V' ,Stajercu” svetuje slovenskim kmetom,
naj ne dajo svojih otrok Studirati, vedoé, da iz
kmetskih fantov nastane slovenska inteligenca, .a
v mestno Solo jih vabi, da bi se navzeli nemskega
duha. ali bolje re¢eno, da bi si napolnili srca s
strapom sovrastva do materinega jezika. Ne na-
néijo se v tej Soli nié ve¢ nego v domaéih Solah,
le nekoliko nemski Zlobudrati znajo, kar pa doma
itak vse pozabijo. Daj Bog, da bi se izpametovali
nekateri slovenski kmetje.

- — Surovost nemskih komijev v Mariboru.
ﬁggm 26. t. m. zveder -je sklical mariborski tr-
' nij v gornjih prostorih kazine zboro-

prem se je precej burno razpravljalo
| nedeljskem potitku v trgovinah.

letni ¢as nudi tu svoje:
napeljana po podzemskih duplifiak
pomlad evetke, a jesen sad. Karin ne ve, kdaj je
jutro, kdaj veéer, niti kdaj gre dez, niti kdaj
pada sneg. Pri njem traja zabava venomer.
' Na Dlazinah svojega podivaliséa lezi, pred
saboj polno mizo. a okoln lizune, plesalce, hetere,
evnuhe. pevadice, papige in pesnike.

Obliéje mu je podobno onemu mladega moZa,
katerega so Ze utrndile vse razkosnosti. Medlo

je ter posuto z velikimi rdeéimi marogami. Na.

potezah se mu bere nezmoZnost — na podbradku
in ustnih mu Strle poedine dlake komaj poga-
njajoée brade. Skopljenca .nosita drug za drogim
jedila k ustom avgustovim, izbornih jedil, katerih
pripravijanje stane ¢udo preglavice, katerih samo
ena skleda gotovo velja sto tiso¢, jedil, ki samo
vsled svoje redkosti draZijo okus. Karin niti roke
ne zgane radi njih, namrduje se izbirljivo ter z
otmi veleva podajatema, naj odneseta drage
jestvine.

Na nasprotni strani pa mu nosijo idealno
lepe sluzkinje zlate éaSe k ustnam; ali niti teh
se ne dotakne Karin. Zdajei si napolni Frigijanka
usta z diSeéim’ vinom, te}' mu opojne pijace nudi
iz svojih ustnic, Ta nova ideja ima tudi za topi
éut cesarjev neko posebno draZest; zagrabi de-
klico, pritisne si jo na srce in se napije iz nje-
nih ust. (Dalje prihodnjid.)

- Po zborovanju je pa do mozga nemske gg.
§efe na hodnikih sprejela pravtako nemska tolpa
komijev od druStva ,Hamburg Wien", z divjimi
Jfei” klici. — Ker pa tudi gg. Sefi niso moléali,
temvet v pray krepkih izrazih odgovarjali, je
prislo do scen, o katerih bodo nemski listi skoro
gotovo moléali, namre¢, da so ti pobiéi, katerim
vsenemika kultura Ze gleda iz vsakega Zepa,
pljuvali v obraze in po oblekah trgoveev; kakor
se slif&i, bo Se s celo zadevo imelo opraviti so-
dis¢e. — To so prve cvetke, katere je pognalo,
komaj pred nekaj meseci ustanovljeno drustvo
~Hamburg Wien”, radovedni smo, kaj Se sledi.

— Crni krokar je obesen za hiSo JaneZke,
ali drugaée Anénikovke v Bukovem zlaku pri
Teharjih v znak straSnega sozalja nad popolnim
porazom Storovéanov pri obéinskih volitvah. —
Imenovana napihnjena .ne(u)mka® pa je dala
obsekati in pri deblu obZagati kosato lipo, da ne
bo videla slovenskega cvetja nad seboj.

— Teharski prvaki neméurske druzbe.
Spes in Janez Goriek, prvi je tast Janezov,
drugi je brat neméurskega Zupana Goriseka, ki
sta oba seveda volila 8 Storjanarji, sta bila dne
10. aprila t. 1. obsojena pri celjskem sodiS¢u vsak
na 24 ur zapora radi soudelezbe pri tatvini
Kupovala sta namre¢ ukrafieno blago od gotovega
Neceka, Peénakovega hlapca. Lepa druzba!

— Storski mozje. V volilnem oklicu pred
Stirimi leti stoji v ptujskem .Stajercu” in v po-
sebnih odtiskih, da bo vsak Storovski delavec dal
za zidanje Zupne cerkve na Teharjih najmanj po
10 gld, torej 400 delavcev najmanj 4000 goldi-
narjev, gospodje iz tovarne pa Se veé. Sedaj pa
nameravajo prestopiti k protestantizmu, samo
radi tega, da jim ne bo treba drzati obljube. To
so znafaji Storovski; obljuba — figa!

— Fal nad Mariborom. Dne 19. aprila t. L
je hotel nek gospod oddati na postaji Fal nad
Mariborom slovensko izpolnjeni tovorni list. A
kaj se zgodi? Pangermanski Tiroléek, ki je ravno
opravljal sluzbo, slovenskega gospoda kratkomalo
zavrne ter zarenéi nanj. da slovenski izpolnjenega
tovornega lista ne sprejme! Tako torej! Polovica
tira juzne Zeleznice je speljana po . slovenski
zemlji in nazadnje bi se Slovene¢ menda Ze sploh
ne smel ved priblizati tej Zeleznici! Slovenski
gro§i vam pa difijo. kaj ne? Slovenséine in Slo-
vencey pa ne morete trpeti, nesramnezi! DrZava
z nadpoloviéne slovansko veéino privilegira in
podpira na vse mogode naéine juZno Zeleznico, in
ta plaéuje to dobroto s tem, da jemlje v svojo
sluzbo ljudi, ki bi najrajie v Zlici vode potopili
vse Slovanstvo! Skrajni éas, da zaénemo drugade
postopati proti taki nesrammosti! Vi Cinzaganje
pa, ki.imate vsak dan opravka na falski postaji,
ne pustite vendar, da vam bodo nagajali taki
ljndje, ki vam morajo biti hvaleZni, da smejo med
vami Ziveti! Kot dobri Slovenci, ki ste ponos
vsem podravskim Slovencem, nastopite in prote-
stirajte prvi pri ravnateljstva juZne Zeleznice
zoper tako neéuveno postopanje mjenih orgafov!

— 8t. Peter pod Sv. Gorami. Dne 27. m,
m. je zapustil na§ splosno priljubljen g. dr. Mirko
Cerkvenec s soprogo naSo obéino in je nastopil
mesto Zeleznilkega zdravnika na Zagorjanski Zze-
leznici v Zabokn. Gospod Cerkvenec je kot jeklen
znaéaj, vrl' Hrvat in navduSen Slovan poZrtvo-
valno deloval veé let v na&i obéini, bil je podporni
ud narodnih drustev. Akoravno mu je hotela
obéina St. Peterska podeliti domovinstvo in éastno
obéanstvo, ga je vedla ljubezen do domovine na
Hrvatsko.

©

—  Razglednice s Strossmayerjevo sliko

je zalozil ljubljanski trgovec s papirjem g. Jernej.

Bahovee. Slike so izdelane po fotografiji in kaZejo
Strossmayerja, kakrSen je bil v zadnjih letih svo-
jega zivljenja. SpoStovatelje umrlega velikega
Slovana opozarjamo na te razglédnice. — Isti tr-

govec je zalozil Se druge, jako liéne razglednice

v treh, skupaj pritrjenih krogih, ki kazZejo Ljub-
ljano in slike treh slovenskih pesnikov.

— Veliki slavnostni izlet v Divado pri-
redi trzaika podraZnica .Slov. plan. drusdtva™ v
nedeljo, dne 14. maja t. 1., da s posebnim sijajem
proslavi prevzetje uprave divaske vilenice (Cesar-
jevié Rudolfove jame). PodruZnica je nabavila
vetje Stevilo acetilenskih svetilk, da na posebno
¢aroben naéin razsvetli jamo. Odbor se ne strasi
strofkov, da pokaZe dne 14. maja ta kraski biser
v polnej krasoti. VrSe se tudi v Divadi priprave,
da se vsprejme izletnike na pray prisréen naéin.
Lokalni odbor, divaski pripravlja lep sprejem. Tr-
zaSka podruZnica in osrednji odbor sta prosila za
znizano voznjo za to priliko in ni dyoma, da
bodo Zelezniske uprave ugodile. Iz Trsta bo vozil
zjutraj poseben viak. Takoj po prihodn vlakov
bo poset jame in bo ista slavnostno, razsvetljena
od 10. ure dopoludne do 3. ure popoludne. Igrala
bo v jami godba. Narodna druStva se Ze oglaSajo
in se nekatera udeleZe korporativno z zastavo,
kar bo dalo tej slavnosti vseslovenski znacaj. Po
obedu se vri v prekrasni dolinici pri Divaci
velika ljudska veselica in na veder sredi vasi
ljudski ples. Pri veselici bodo nastopala razna
pevska drustva ob zvokih godbe. Natanénejsi
program se priobi pravocasno. Dne 14 maja
vsi v Divaco!

\

— Kré v tilniku. Tako se imenuje nova
bolezen, ki je z vznemirljivo naglostjo zacela na-
stopati v raznih krajih Evrope. V Gorenji Sleziji
zelo pobira ljudi. Tudi na Solnograskem se je
pojavila. V Ameriki je nastopila v raznih’ mestih
in se zelo razSirja. Proti tej novi bolezni $e niso
nasli vspesnega zdravila. Bolezen sicer ni v obce
nevarna, a nastopi lahko od slucaja do sluéaja.
V nevarnosti so najbolj otroci in tudi odraséeni
vsled hudega dusnega in telesnega napora. Po-
speduje bolezen najbolj slaba hrana in slab zrak,
vsled cesar nastopa najbolj v delavskih centrih
in po mestih. - Pa tudi nmrlo jih je Ze veé od te
bolezni. J

Drustveno gibanje.

: — Drustvo slovenskih odvetniskih in notar-
skih uradnikov v Celju je imelo v sobotd dne
29. mal. travna t. L izredni obéni zbor, ki je.bil -
dobro obiskan. Predsednik g Bovha je otvoril
zborovanje ob ',9. uri zveéer. naznanil da je na
dnevnem redn boj za nedeljski poéitek, potem pa
dal besedo g. dr. Ivanu Fermeve-n, koncipijentu.
Porocal je jasno in lepo v kratkih potezah ter na-
risal stanje za vse zasebne uradnike tako perecega
vprasanja glede uvedenja popolnega nedeljskega
poéitka v pisarnah ter naslikal boj, ki se je vrsil
dosedaj skoro brezuspesno. Dokazal je, da so taksni
dogovori za prostovoljno uvedenje nedeljskega -
pocitka v pisarnah jalovi, kajti odvetniki in no-
tarji enega kraja se sicer dogovoré, da uvedejo
popoln nedeljski pocitek v svojih pisarnah, potem
pa pride na novoe kak naseljenec, naj si bode
odvetnik ali notar, ki no¢e o takih dogovorih nié
sliSati in jih tudi ne drzati. Treba je zdruZeno z
vsemi silami delovati na to, da se ¢éim prej izdela
naért zakona za popolni nedeljski poéitek v odvet-
niskih in- notarskih pisarnah ter se isti predlozi
drzavnemu zboru, da o njem sklepa. Sprejela se
je slede¢a resulucija: Pri izrednem obénem zboro-
yanju dne 29. mal. travna 1905 v Celju zbrani
odvetniski in notarski nradniki odloéno zahtevajo,
naj se sklene zakon, s katerim se uvede popolni
nedeljski poéitek skozi celo leto v odvetniskih in
notarskih pisarnah. Visoka c. kr. vlada se pozivlja,
da predlozi v tem zasedanju nacrt takemu za-
konu drzavnemun zboru, da o njem sklepa. Nase
drzavne poslance pa se prosi, da se odloéno po-
tegujejo za to naso borno zahtevo, da delujejo z
vso silo za to, da se ¢éim prej predloZi *zakon o
uvedenjn popolnega nedeljskega poéitha v odvet-
niskih in notarskih pisarnah drZavni zbornici, da
ista potem takoj sklepa in ga sprejme. Sklenilo
se je konéno, da drustvo poslje dva odposlanca
k justiénemu ministerstvn na Dunaj, katerih eden
naj bode iz Celja, drugi iz Ljubljane.

- Zulski diletanti prirede v nedeljo, dne
14. maja gledalisko predstavo. Ker je Cisti do-
hodek namenjen pogorelcem v Sestah, Ze danes
opozarjamo slavno obéinstvo na to prireditey.
Vsak, ki mu bije v prsih ¢lovekoljubno sree,. naj
pohiti ta dan v Zalee, da tako pomaga reveZem,
ki nimajo niti najpotrebnejSega. Druga slavna
drustva ‘se prosijo, da blagovolijo svoje eventnalne
prireditve temu prilagoditi. Vspored se objavi
pravocasno.

— Ljutomersko uéiteljsko zborovanje bo
v Cetrtek, dne 4. majnika t.). v Radincih. Zacetek
zborovanja ob 11. uri dopoldne v restavraciji.
K polnostevilni ndelezbi vabi predsednik.

— ,Vesna® priredi svoj III. redni obéni
zbor dne 6. maja 1905 pri Richterju (Dunaj III
Rennweg §t. 3) ob 7. uri zveder. Slovanski gostje
dobrodosli. \

El . .
Politiéni pregled.

— Nestanek Goluchowskega in Tittonija
v Benetkah. Benetke, 29. aprila. Ob 2. uri po-
poldne se je podal grof Goluchowski v spremstvu
poslanika Liitzowa v .Grand Hotel™, kjer stanuje
Tittoni. NaSega ministra sta sprejela poslanika
vojvoda Avarna in grof Machhi de Celera, ki sta
ga peljala v Tittonijevo stanovanje. Tittoni je
stisnil Goluchowskemun roko in ga zagotovil, kako
je vesel, da ga je obiskal. Ministra in poslanika
so se potem prisréno razgovarjali tri Cetrt ure.
Drzavnika sta se popolnoma zedinila v vseh
vaznih vpraganjih. Ob 5. uri popoldne sta Tittoni
in vojvoda Avarna obiskala Goluchowskega v
+Hotel de I' Europe”. Sprejela sta ju grof Liitzow
in legalijski svetnik baron Gagern. Ministra in
poslaniki so se potem razgovarjali eno uro.

— Srbski vojni proraéun. Letosnji pro-
racun za srbsko vojno upravo izkazuje potrebicino
19,878.098 dinarjev nasproti 22,810.093 za leto
1904, tako, da se potrebstina kaZe za 2,831,995
dinarjev manjsa.

— Rumena nevarnost za Ameriko. Kakor
poroéajo iz New-Yorka, so delavske zveze pricele
energiéno agitacijo proti naseljevanju Japoncev
ter hocejo predloziti prihodnjemn kongresu toza-
deven zakonski naért. General Wilson je sprozil
misel, naj ZdruZene drZzave prodajo Filipinske
otoke Japoncem, kamor bi Japonci zamogli na-
seljevati svoje prebivalstvo. Ta ¢udni predlog se
pa Ze radi tega teiko izvrdi, ker bi Amerikanci
zahtevali za otoke 400 milijonov dolarjev.

{



~— Syvoboda na Ogrskem. Kakor javljajo
budimpestanski listi, je sodiS¢e v Devi obsodilo
dva rumunska sveéenika v 14dnevni zapor v
globo 50 kron ter v enoletno izgubo drzavljanskih
pravic, ker sta povodom drzavmozborskih volitev
v cerkvi opominjala prebiyvalstvo, naj ostane
zvesto svojemu narodu ter naj tudi voli v tem
smisln.

Rusko-japonska wojna.

Londonska najnovejsa porocila trdijo, da
velike pomorske bitke skoro gotovo pred sredo
maja ne bo. V Londonu so prepri¢ani, da bo
Togo poizknsal s kako zvijato presenetiti Roz-
destvenskega ali Nebogatova.

Rusi hranijo popolno tajnost o Nebogatovi
voZnji. Nebogatov mora vsak ¢as mimo Singapura,
ako si ne bo izbral druge poti. V treh
dneh bi bilo Nebogatova mogoce priti od Singa-
pura do zaliva Kamrank.

Ce bi Japoneci morda poizkuSali motiti voznjo
tretjega ruskega brodovja po juZnokitajskem morju,
mu bo RoZdestvenski hitel na pomoé, sicer se bo
pa zdruZenje izvrsilo brez boja skoro gotovo na
viSini pri Kamranku.

Castnik od Staba Rozdestvenskega pise v
svojem pismu, da vlada na ruskem brodovju ne-
umorna delavnost. Pomors¢aki so vsi drugaéni,
kakor so od8li iz domovino; popolnoma so si pri-
svojili skrivnosti pomorske sluzbe: hitrost, toénost,
pazljivost m predvsem razumevanje sluzbe. Rusija
ne pricakuje brez upanja bodoéih dogodkoyv.

Ves nadaljni razvoj stvari je odvisen od
odloéb obeh sovraZnih si poveljnikov. Kakor hitro
se bo RoZdestvenskij zdruZil s tretjo rusko bal-
tiSko eskadro, bo poizkufal skoro gotovo naglo
priti v Vladivostok. Ali bo udaril naravnost tja,
ali bo pa vozil skozi Tiho morje? Ravno tako je
vprasanje, ali se bo Togo postavil Ze sedaj Roz-
destvenskemu odloéno nasproti, ali pa ga bo pu-
stil v Vladivestok in ga poizkuSal oslabiti z za-
vratnimi napadi, z minami in torpedovkami,
katerih ima Japonska okolu 90!

O ruskem brodovjn Rusko brodovje je
v sredo s transportnimi parniki zapustilo Kam-
rank v neznani smeri, Stirje nemSki premogovni
parniki, kateri so prepozno doili v zakiv Kamrank,
so odpluli v isti smeri ko brodovje. Rusi so imeli
na krova Ziveza za Sest mesecev. Kakor se vidi,
je cilj ruskega brodovja Vladivostok, kamor bo
plulo brodovje skozi Tihi ocean. Dohoda brodovja
Nebogatova v indokitajskih vodah so pricakovali
dne 29. m. m. Tn bo dobil Nebogatov navodil,
kje naj se zdruZuje z brodovjem RoZdestvenskega.
To brodovje ima 25 vojnih ladij. Vaje, ki jih je
izvajalo 52 ruskih ladij v zalivu Kamrank, ko so
brez vsake nezgode neprestano plule ven in notri,
so vzbudile obéndovanje vseh, ki so to videli.

V kratkem pricaknjejo zdruZenja brodovja
Rozdestvenskega z Nebogatovim. Parobrodi bal-
tiskega brodovja so Ze odpluli Nebogatova naproti.
Poizvedovalne ladje Togove jim sledijo. Togo bo
baje zaprl obe formoski oZini, da vsili Rusom
vojsko. Bitke pricakunjejo Sele sredi maja.

Admiral Nebogatov Se ni plul mimo malaSke
ceste, O&ividei porocajo, da so njegove ladje dosti
glab¥e, kot ladje brodovja RoZdestvenskega. Ruske
ladje imajo dovolj premoga; brodovje Nebogatova
spremlja veé premogovnih ladij, toda te so prav-
zaprav namenjene za RoZdestvenskega. Nebogatov
ima nalogo Séititi premogovne ladje pred napadi
japonskih poizvedovalnih kriZaric.

Japonsko brodovje. O brodovjnu To-
govem ne vedo ni¢esar. Po poroéilu .Daily Mail™
sta le vodja mornariS8kega Staba in mikado ob-
veS¢ena o kraju, kjer st nahaja Togo. Mornariske
oblasti izjavljajo le to, da so o povoljnem uspehu
morske bitke ¢éisto zagotovljeni, ker se je pokazalo,
da Rusi nimajo dobrih bojnih ladij in hitrih manjs
§ih krizarie, dasi so Stevilnejsi od Japoncev.

Koliko je padlo Japoncev? Tokio,
29. aprila. Okuma, vodja napredne stranke v
japonskem parlamentu, je imel danes na nekem
shodu govor, v katerem je dejal, da ceni Stevilo
ranjencey in bolnikov po bolniSnicah na 200 do
300,000, na bojnem polju pa jih je padlo 50.000.

- Okuma pozivlje narod, naj se pripravlja na
nadaljevanje vojske.

O bitki pri Mukdenu so znane sedaj
nekatere podrobnosti. Bitka je trajala 19 dni v
obsegn 150 km. Rusov je padlo 30.000, 100.000
je bilo ranjenih, 40—50 tiso¢ ujetih. Japoneci so
izgubili 50.000 moz. Ruskih vojakov je bilo na
bojiséu 861.500, Japoncev pa 400.000. Skupno se
je torej bojevalo 761.500 moZ! Zmago je pripisati
ne Ojami, ne Jamagati, marveé¢ general-lajtnantu
Kodami,

Linjevié pri armadi Ruski vojni do-
pisniki jako hvalijo papasa Linjeviéa. V starem
oguljenem plasén, na nevelikem rjavem konjicku,
spremljan samo od dnevnega ajdutanta, dveh éast-
nikov in naéelnikov dotiénih oddelkov ogleduje
posamezne pozicije, oddelek za oddelkom, baterijo
za baterijo, in vsakemu daje sam navodila. On
pozna mnogo vojakov Se od Kkitajske in turke-
stanske ekspedicije sem; njegov prijazni in dobro-
hotni nagovor ¢éndovito vpliva na vojake, ki do-
bivajo novo upanje in vero na uspeh. Linjevié
govori kratko, odloéno, brez fraz, naravnost, prav
po vojasko. Kar rete, je kakor pribito. Resnost,

Lastnik: Konzoreij lista ,Domovina®, Tisk ,Zvezne tiskarne™ v Celju.

s katero nastopa, kaze, da se zaveda, kako tezka

in ogromna mu je naloga.

Razni oddelki so Ze v-redu, dobro obuti in
obleéeni, in skoro se jim ne pozna veé, da so
prisli iz grozne bitke v straSnem neredn. Oddelek
generala Cerpickega, ki je vzdrzal najhujSe, uprav
peklenske napade, je popolnoma unrejen, kakor za
parado. Kitajei poroéajo, da uporabljajo Japonci
velike mnoZine vojakov za hitro zgradbo Zeleznic,

London, 1. maja. Iz Tingtauna se
poroca, da se nahajata Rozdestvenski
in Nebogatov pri polotoku Hainanu.
~_ London, 1.maja. Neki korespondent se
je iz Kamrana vrnil v Saigon in brzojavlja od
tam, da je Rozdestvenski odrinil s svojim brodovjem
proti Filipinskim otokom, Kkjer se zdruZi ne le z
brodovjem admirala Nebogatova, nego tudi z voj-
nimi ladjami iz Vladivostoka.

Naprodaj

sta dve. obrtni¥ki hiSi, ena v Zagorjah, kozjan-
skega okraja tik farne cerkve, v kateri se nahaja
trgovina mefanega blaga ter toéenje Zganja in
piva v zaprtih steklenicah. Proda se brez blaga
za 800 gld, z blagom pa za 2800 gld. — Druga
hiSa je v Podgorjem, sevniskega okraja, tudi zi-
dana, z opeko krita ter popolnoma nova:; v njej
se nahaja trgovina meSanega blaga, gostilna,
tocenje Zganja, prodaja tobaka itd. Obdana je z
vsemi gospodarskimi poslopji ter se proda brez
blaga za 6000 gld. z vsem blagom za 12000 gld.
S posestvom pa za 15000 gld. HiSi in posestvi
se prodata na obroke, blago pa proti takojdnjemu
plagilu; vse to se proda iz proste roke ter je
vprafati pri lastniku Lukatu Senici, v Pod-

Loterijske stevilke.

Trst, dne 29, aprila 1905: 69, 27, 85, 28, 2.
91 S » " 34, 60, 74, 8, 37.
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Izurjeha

KUHARICA

vajena vsakega dela pug~ iS€e sluibe -gm
najrajse v kakem Zupnisén.
Naslov pove upravnistvo .Domovine®.

Usojam si Vage blagorodje vljudno opozoriti
na mojo

S)ECerisD frqovimo

v Mariboru
—— Gosposka ulica &t. 44.

Cast mi bode Steti tudi VaSe blagorodje
med svoje odjemalce ter zagotavljam v vsakem
oziru najboljfo postrezbo in najniZje ecene.

Z najodlifnej&im spoStovanjem

(224) 81 - Dragotin Herzog.

gorjem pri Sevnici. (228) 8—1
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Togovina  Selezting , MERRUR P. MATOIE, Celj
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TRAVERZE, eleimiske sinje
kamenscine in Stresno lepenko. |

Ve den phees

Razne poljedelske stroje & & =

perondspora- brizgalnice.

! Gumi za cepljenje ! . = ,
Kose, srpi in najboljsi brusni k
Mree in tenjeve ¥ice 2a ograje. @ Zelezno pohiStvo in stoli ter mize za wrtove.

4 ¢ & CENIK POLJEDELSKIN STROJEV JE IZSEL. ¢ & #
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Singer Co.Ndhmaschinen Act.Ges.

| Najprimernejsa darila za ?mm.
= velikono¢, birmo itd. s0 —

Singerjevi -
Sivalui steoji

)

Vsak Sivalni stroj ima varstveno znamko.

' za domaco porabo in obrime svrhe ‘

vsake vrste. '

Velika trpeZnost in vzorna konstrukcija usposobljajo stroje do najvisje
tvornosti ter so vsakomur v uporabo.

‘ Brezplaéni pouk v Sivanju in vseh nadinih '

—— modernega in umetnega vezenja

Singerjewvi Sivalni stroji so na najveéjih svetovnih razstavah
odlikovani z najveéjimi priznanji.

Singer Co. delniska druzba Sivalnih strojev

‘ CELJE, Kolodvorska ulica tev. 8.

Odgovorni urednik in izdajatelj Cvetko Golar.
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